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PARASOL BASE WEIGHTS

 
   

PARASOL BASE WEIGHTS
Instructions for use

ZÁTĚŽOVÉ DESKY PRO STOJAN 
NA SLUNEČNÍK
Návod k použití

   
SCHIRMSTÄNDER– 
BESCHWERUNGSPLATTEN
Gebrauchsanweisung
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IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: 
READ CAREFULLY!

 
DŮLEŽITÉ, UCHOVEJTE PRO POZDĚJŠÍ POUŽITÍ: 
PEČLIVĚ SI PŘEČTĚTE!

   
WICHTIG, FÜR SPÄTERE BEZUGNAHME 
AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN!
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Congratulations!
You have chosen to purchase a 
high-quality product. Familiarise 
yourself with the product before 
using it for the first time.

Read the following 
instructions for use 
carefully.

Use the product only as described 
and only for the given areas of 
application. Store these instructions 
for use carefully. When passing the 
product on to third parties, please 
also hand over all accompanying 
documents.

Package contents 
(Fig. A)
4 x insertion plate (1)
  screw cap (1a)
4 x bracket (2)
1 x instructions for use

Intended use
The product is designed for residen-
tial use, e.g. on a patio or in the 
garden. The product is not intended 
for commercial use.

Technical data
Dimensions: each approx. 
50 x 50 x 8.3cm (L x W x H)

14
 Maximum fill weight with water 
per insertion plate: 14kg

 Maximum fill weight with sand 
per insertion plate: 20kg

 Date of manufacture  
(month/year): 11/2024

Safety information
  Life-threatening  
hazard!

• Never leave children unattended 
with the packaging materials. 
There is a risk of suffocation.

 Risk of injury!
• The product may only be used 

under adult supervision and must 
not be used as a toy.

• Check the product for damage 
and wear before each use. The 
product may only be used in 
good order and condition!

• Do not use the product near open 
fire.

  Preventing damage 
to the product!

• Please note the information 
provided by the manufacturer of 
the sun umbrella base and sun 
umbrella.

• If frost is expected, remove the 
water from the product to prevent 
damage.

• Ensure firm stability when opening 
the umbrella to prevent damage.

GB
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Use (Fig. B)
1. Open the screw caps (1a) on the 

insertion plates (1).
2. Fill the four insertion plates (1) 

with sand or water.
3. Close the screw caps (1a).
4. Insert the insertion plates (1) into 

your sun umbrella base. 
5. Fasten the insertion plates (1) with 

the brackets (2).

Storage, cleaning
When not in use, always store the 
product clean and dry at room tem-
perature. Clean only with water and 
wipe dry afterwards with a cloth.
 IMPORTANT! Never clean the 
product with harsh cleaning agents. 

Disposal
Dispose of the product and 
packaging materials in ac-
cordance with current local 

regulations. Store the packaging 
materials (foil bags, for example) 
out of the reach of children. For 
further information about disposal of 
the product no longer needed, 
contact your local council. Dispose 
of the product and the packaging in 
an environmentally friendly manner.

The Recycling Code distin-
guishes different materials to 
be returned for recycling. The 

Code consists of the recycling 
symbol for the recycling process and 
a number that identifies the material.

Notes on the guarantee 
and service handling
The product was produced with great 
care and under continuous quality 
control. DELTA-SPORT HANDELS- 
KONTOR GmbH gives private end 
customers a three-year guarantee on 
this product from the date of pur-
chase (guarantee period) in accord-
ance with the following provisions. 
The guarantee is only valid for mate-
rial and manufacturing defects. The 
guarantee does not cover parts that 
are subject to normal wear and tear 
and that are thus considered wear 
parts (e.g. batteries) and it does not 
cover fragile parts such as switches 
or parts that are made of glass.
Claims under this guarantee are ex-
cluded if the product has been used 
incorrectly, improperly, or contrary 
to the intended purpose, or if the 
provisions in the instructions for use 
were not observed, unless the end 
customer proves that a material or 
manufacturing defect exists that was 
not caused by one of the aforemen-
tioned circumstances.

GB
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Claims under the guarantee can 
only be made within the guarantee 
period by presenting the original 
sales receipt. Please therefore 
keep the original sales receipt. The 
guarantee period is not extended 
by any repairs carried out under the 
guarantee, under statutory guaran-
tees, or as a gesture of goodwill. 
This also applies to replaced and 
repaired parts.
If you wish to make a claim please 
first contact the service hotline 
mentioned below or contact us by 
e-mail. If there is a guarantee case, 
then the product will be repaired or 
replaced free of charge to you or 
the purchase price will be refunded, 
depending on our choice. There are 
no further rights from the guarantee.
Your legal rights, in particular guaran-
tee claims against the respective sell-
er, are not limited by this guarantee.
IAN: 470927_2407

  Service Great Britain 
Tel.: 0800 404 7657 
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk

GB
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Srdečně blahopřejeme!
Svým nákupem jste se rozhodli pro 
kvalitní výrobek. Před prvním po-
užitím se prosím seznamte s tímto 
výrobkem.

Pozorně si přečtete 
následující návod k 
použití.

Používejte tento výrobek pouze 
tak, jak je popsáno, a pro uvedené 
účely. Uschovejte si tento návod k 
použití pro budoucí použití. Pokud 
výrobek předáte třetí osobě, předej-
te jí i veškerou dokumentaci.

Obsah balení (obr. A)
4 x vkládací deska (1)
 šroubový uzávěr (1a)
4 x oblouk (2)
1 x návod k použití

Použití dle určení
Tento výrobek je určen k použití 
v obytných prostorech, jako je např. 
terasa nebo zahrádka. Výrobek není 
určen pro komerční použití.

Technické údaje
Rozměry: každá cca 
50 x 50 x 8,3 cm (D x Š x V)

14
 Maximální hmotnost náplně 
každé vkládací desky s vodou: 
14 kg

 Maximální hmotnost náplně 
každé vkládací desky s pískem: 
20 kg

 Datum výroby  
(měsíc/rok): 11/2024

Bezpečnostní pokyny
  Nebezpečí ohrožení 
života!

• Nenechávejte děti bez dozoru 
s balicím materiálem. Hrozí ne-
bezpečí udušení.

 Nebezpečí poranění!
• Výrobek se mí používat jen 

pod dozorem dospělých, a ne 
jako hračka.

• Ověřte před každým použitím, 
zda výrobek není poškozen nebo 
opotřeben. Výrobek smí být pou-
žíván pouze v bezvadném stavu!

• Nepoužívejte tento výrobek v blíz-
kosti otevřeného ohně.

  Zamezení věcným 
škodám!

• Respektujte údaje výrobce stojanu 
na slunečník a slunečníku.

• Při očekávaném mrazu vypusťte 
vodu z výrobku. Zabráníte tak 
poškození.

• Při vypínání slunečníku dbejte 
na jeho stabilitu. Zabráníte tak 
poškození.

CZ



8

Použití (obr. B)
1. Otevřete šroubové uzávěry (1a) 

na vkládacích deskách (1).
2. Naplňte čtyři vkládací desky (1) 

pískem nebo vodou.
3. Zavřete šroubové uzávěry (1a).
4. Vložte vkládací desky (1) do 

stojanu na slunečník. 
5. Zafixujte vkládací desky (1) po-

mocí oblouků (2).

Uskladnění, čištění 
Pokud výrobek nepoužíváte, skladuj-
te jej vždy suchý a čistý při pokojo-
vé teplotě. Čistěte pouze vodou a 
následně otřete do sucha hadříkem.
DŮLEŽITÉ! K čištění nikdy nepouží-
vejte agresivní čisticí prostředky.

Pokyny k likvidaci
Výrobek a obalové materiály 
likvidujte podle aktuálních 
místních předpisů. Uchovávej-

te obalové materiály (jako např. 
fóliové sáčky) nedostupné pro děti. 
O možnostech likvidace vysloužilé-
ho výrobku se informujte u Vaší 
obecní nebo městské správy. Výro-
bek a obaly likvidujte ekologicky.

Recyklační kód slouží ke značení 
různých materiálů pro proces 
opětovného zhodnocení (recyk-

lace). Kód sestává ze symbolu recykla-
ce, který má odrážet proces zhodnoce-
ní, a čísla, které označuje materiál.

Pokyny k záruce a 
průběhu služby
Výrobek byl vyroben s velkou 
péčí a za stálé kontroly. DELTA-
SPORT HANDELSKONTOR GmbH 
poskytuje koncovým privátním 
zákazníkům na tento výrobek 
tři roky záruky od data nákupu 
(záruční lhůta) podle následující 
ustanovení. Záruka se týká 
pouze vad materiálu a závad ve 
zpracování. Záruka se nevztahuje 
na díly, které podléhají běžnému 
opotřebení, a proto je třeba je 
považovat za opotřebitelné díly 
(např. baterie), ani na křehké díly, 
jako jsou vypínače nebo díly ze 
skla.
Nároky z této záruky jsou 
vyloučeny, pokud výrobek byl 
používán neodborně nebo 
nedovoleným způsobem nebo nikoli 
v rámci stanoveného účelu určení 
nebo předpokládaného rozsahu 
používání nebo nebyla dodržena 
zadání v návodu k obsluze, ledaže 
by koncový zákazník prokázal, 
že existuje vada materiálu nebo 
došlo k chybě ve zpracování, 
které nevyplývají z některé výše 
uvedených okolností.
Nároky ze záruky lze uplatnit pouze 
v rámci záruční lhůty po předložení 
originálního pokladního dokladu. 

CZ
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Proto si prosím uschovejte originál 
pokladního dokladu. Doba záruky 
se neprodlužuje případnými 
opravami na základě záruky, 
zákonné záruky nebo kulance. 
Totéž platí také pro vyměněné a 
opravené díly.
Při reklamacích se prosím obracejte 
na níže uvedenou horkou linku 
servisu nebo se s námi spojte 
e-mailem. Pokud se vyskytne případ 
reklamace, výrobek Vám – dle 
naší volby – bezplatně opravíme, 
vyměníme nebo Vám vrátíme 
kupní cenu. Další práva ze záruky 
nevznikají. 
Vaše zákonná práva, zejména 
nároky na zajištění záruky vůči 
konkrétnímu prodejci, nejsou touto 
zárukou omezena.
IAN: 470927_2407

  Servis Česko 
Tel.: 800 143 873 
E-Mail: deltasport@lidl.cz

CZ
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Herzlichen Glückwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich für 
einen hochwertigen Artikel ent-
schieden. Machen Sie sich vor der 
ersten Verwendung mit dem Artikel 
vertraut.

Lesen Sie hierzu aufmerk-
sam die nachfolgende 
Gebrauchsanweisung. 

Benutzen Sie den Artikel nur wie be-
schrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. 
Bewahren Sie diese Gebrauchsan-
weisung gut auf. Händigen Sie alle 
Unterlagen bei Weitergabe des 
Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang (Abb. A)
4 x Einlegeplatte (1)
 Schraubverschluss (1a)
4 x Bügel (2)
1 x Gebrauchsanweisung

Bestimmungsgemäße 
Verwendung
Der Artikel ist für den Gebrauch im 
Wohnbereich, z. B. Terrasse oder 
Garten, konzipiert. Der Artikel ist 
nicht für den gewerblichen Ge-
brauch bestimmt.

Technische Daten
Maße: 
je ca. 50 x 50 x 8,3 cm (L x B x H)

14
Maximales Füllgewicht je 
Einlegeplatte mit Wasser:  
14 kg
Maximales Füllgewicht je 
Einlegeplatte mit Sand:  
20 kg
Herstellungsdatum  
(Monat/Jahr): 11/2024

Sicherheitshinweise
 Lebensgefahr!

• Lassen Sie Kinder niemals unbeauf-
sichtigt mit dem Verpackungsmate-
rial. Es besteht Erstickungsgefahr.

 Verletzungsgefahr!
• Der Artikel darf nur unter Aufsicht 

von Erwachsenen und nicht als 
Spielzeug verwendet werden.

• Prüfen Sie den Artikel vor jedem 
Gebrauch auf Beschädigungen 
oder Abnutzungen. Der Artikel 
darf nur in einwandfreiem Zu-
stand verwendet werden!

• Den Artikel nicht in der Nähe von 
offenem Feuer verwenden.

DE/AT/CH
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  Vermeidung von 
Sachschäden!

• Beachten Sie die Angaben des 
Herstellers vom Sonnenschirm-
ständer und Sonnenschirm.

• Entfernen Sie bei zu erwartendem 
Frost das Wasser aus dem Artikel, 
um Beschädigungen zu vermeiden.

• Achten Sie beim Aufspannen des 
Schirms auf einen festen Sitz, um 
Beschädigungen zu vermeiden.

Verwendung (Abb. B)
1. Öffnen Sie die Schraubverschlüs-

se (1a) an den Einlegeplatten (1).
2. Befüllen Sie die vier Einlegeplat-

ten (1) mit Sand oder Wasser.
3. Schließen Sie die Schraubver-

schlüsse (1a).
4. Legen Sie die Einlegeplatten (1) 

in Ihren Sonnenschirmständer. 
5. Fixieren Sie die Einlegeplatten (1) 

mit den Bügeln (2).

Lagerung, Reinigung
Lagern Sie den Artikel bei Nichtbe-
nutzung immer trocken und sauber 
bei Raumtemperatur.
Nur mit Wasser reinigen und an-
schließend mit einem Reinigungstuch 
trockenwischen. 
WICHTIG! Nie mit scharfen Reini-
gungsmitteln reinigen. 

Hinweise zur Entsorgung
Entsorgen Sie den Artikel und 
die Verpackungsmaterialien 
entsprechend den aktuellen 

örtlichen Vorschriften. Bewahren Sie 
Verpackungsmaterialien (wie z. B. 
Folienbeutel) für Kinder unerreich-
bar auf. Weitere Informationen zur 
Entsorgung des ausgedienten 
Artikels erhalten Sie bei Ihrer Ge-
meinde- oder Stadtverwaltung. 
Entsorgen Sie den Artikel und die 
Verpackung umweltschonend.

Der Recycling-Code dient der 
Kennzeichnung verschiedener 
Materialien zur Rückführung in 

den Wiederverwertungskreislauf 
(Recycling). Der Code besteht aus 
einem Recyclingsymbol für den 
Verwertungskreislauf und einer 
Nummer, die das Material kenn-
zeichnet.

Hinweise zur Garantie 
und Serviceabwicklung
Der Artikel wurde mit großer Sorg-
falt und unter ständiger Kontrolle 
produziert. DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH räumt priva-
ten Endkunden auf diesen Artikel 
drei Jahre Garantie ab Kaufdatum 
(Garantiefrist) nach Maßgabe der 
folgenden Bestimmungen ein. Die 
Garantie gilt nur für Material- und 
Verarbeitungsfehler. 

DE/AT/CH



12

Die Garantie erstreckt sich nicht auf 
Teile, die der normalen Abnutzung 
unterliegen und deshalb als Ver-
schleißteile anzusehen sind (z. B. 
Batterien) sowie nicht auf zerbrech-
liche Teile wie Schalter oder Teile, 
die aus Glas gefertigt sind.
Ansprüche aus dieser Garantie sind 
ausgeschlossen, wenn der Artikel 
unsachgemäß oder missbräuchlich 
oder nicht im Rahmen der vorgese-
henen Bestimmung oder des vorge-
sehenen Nutzungsumfangs verwen-
det wurde oder Vorgaben in der 
Anleitung/Anweisung nicht beachtet 
wurden, es sei denn, der Endkunde 
weist nach, dass ein Material- oder 
Verarbeitungsfehler vorliegt, der 
nicht auf einem der vorgenannten 
Umstände beruht.
Ansprüche aus der Garantie können 
nur innerhalb der Garantiefrist unter 
Vorlage des Originalkassenbelegs 
geltend gemacht werden. Bitte 
bewahren Sie deshalb den Original-
kassenbeleg auf. Die Garantiefrist 
wird durch etwaige Reparaturen 
aufgrund der Garantie, gesetzlicher 
Gewährleistung oder Kulanz nicht 
verlängert. Dies gilt auch für ersetzte 
und reparierte Teile.

Bitte wenden Sie sich bei Beanstan-
dungen zunächst an die untenste-
hende Service-Hotline oder setzen 
Sie sich per E-Mail mit uns in Verbin-
dung. Liegt ein Garantiefall vor, wird 
der Artikel von uns – nach unserer 
Wahl – für Sie kostenlos repariert, 
ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. 
Weitere Rechte aus der Garantie 
bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbeson-
dere Gewährleistungsansprüche ge-
genüber dem jeweiligen Verkäufer, 
werden durch diese Garantie nicht 
eingeschränkt.
IAN: 470927_2407

  Kundenservice Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 
E-Mail: deltasport@lidl.de

  Service Österreich 
Tel.: 0800 447744 
E-Mail: deltasport@lidl.at

  Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: deltasport@lidl.ch

DE/AT/CH



13



14



15



16 IAN 470927_2407

09
.2

0.
20

24
 /

 A
M

 8
:1

6

DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GMBH
Wragekamp 6 • 22397 Hamburg 
GERMANY

11/2024

Delta-Sport-Nr.: EA-15761


